
 

33333333    

 
 
 

2 
 

Esercizio di lettura 
 
 

 
Giovanni 1:1-8 

 
1  ᾿Εν ἀρχῇ ἦν ὁ Λόγος, καὶ ὁ Λόγος ἦν πρὸς τὸν Θεόν, καὶ 

Θεὸς ἦν ὁ Λόγος. 2 οὗτος ἦν ἐν ἀρχῇ πρὸς τὸν Θεόν. 3 
πάντα δι᾿ αὐτοῦ ἐγένετο, καὶ χωρὶς αὐτοῦ ἐγένετο οὐδὲ 
ἕν ὃ γέγονεν. 4 ἐν αὐτῷ ζωὴ ἦν, καὶ ἡ ζωὴ ἦν τὸ φῶς τῶν 
ἀνθρώπων· 5 καὶ τὸ φῶς ἐν τῇ σκοτίᾳ φαίνει, καὶ ἡ 
σκοτία αὐτὸ οὐ κατέλαβεν.  

6  ᾿Εγένετο ἄνθρωπος ἀπεσταλµένος παρὰ Θεοῦ, ὄνοµα 
αὐτῷ ᾿Ιωάννης· 7 οὗτος ἦλθεν εἰς µαρτυρίαν, ἵνα 
µαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φωτός, ἵνα πάντες πιστεύσωσι δι᾿ 
αὐτοῦ. 8 οὐκ ἦν ἐκεῖνος τὸ φῶς, ἀλλ᾿ ἵνα µαρτυρήσῃ περὶ 
τοῦ φωτός.  

 
 Questa lezione consiste nella lettura di questo brano tratto 
dal vangelo di Giovanni: prima di avventurarci nello studio 
della lingua greca è infatti essenziale essere padroni del 
modo in cui viene scritta. 
 È fondamentale che lo studente legga sempre i brani in 
greco proposti in questo corso a voce alta e che cerchi, negli 
interlineare, di memorizzare ogni vocabolo proposto.  
 Lo studente potrà optare per le due pronunce ora in uso. 
 Una è quella che sostanzialmente legge il testo come è 
scritto. È la pronuncia scolastica e, per noi italiani la più 
semplice.  
  L’altra legge il greco biblico come il greco moderno. 
Personalmente opto per quest’ultima scelta, ma è la più 
difficile. 
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